
No. 40944

Brazil
and

China

Memorandum of understanding between the Ministry of Tourism of the Federative
Republic of Brazil and the National Tourism Administration of the People's
Republic of China on the facilitation of group travel by Chinese tourists to Brazil.
Brasilia, 12 November 2004

Entry into force: 12 November 2004 by signature, in accordance with article VII

Authentic texts: Chinese, English and Portuguese

Registration with the Secretariat of the United Nations: Brazil, 1 February 2005

Br sil
et

Chine

Memorandum d'accord entre le Minist~re du tourisme de la Republique federative du
Bresil et l'Administration nationale du tourisme de la Rpublique populaire de
Chine en vue de faciliter le voyage de groupes de touristes chinois au Bresil.
Brasilia, 12 novembre 2004

Entree en vigueur : 12 novembre 2004 par signature, conformiment i l'article VII

Textes authentiques : chinois, anglais et portugais

Enregistrement aupr~s du Secretariat des Nations Unies : Bresil, lerftvrier 2005



Volume 2298, 1-40944

[CHINESE TEXT - TEXTE CHINOIS]
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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING BETWEEN THE MINISTRY OF
TOURISM OF THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL AND THE
NATIONAL TOURISM ADMINISTRATION OF THE PEOPLE'S REPUB-
LIC OF CHINA ON THE FACILITATION OF GROUP TRAVEL BY CHI-
NESE TOURISTS TO BRAZIL

The Ministry of Tourism of the Federative Republic of Brazil (hereinafter referred to
as "the Brazilian Side") and the National Tourism Administration of the People's Republic
of China (hereinafter referred to as "the Chinese Side"),

Both Sides have reached the following points:

Article I

I. The Chinese Side shall designate the travel agencies in China (hereinafter referred
to as "the Chinese designated travel agencies"), which have been authorized by China Na-
tional Tourism Administration (CNTA) to operate outbound travel business for Chinese
citizens, to organize the outbound group travel of Chinese tourists to Brazil.

2. The Brazilian Side shall designate or recommend the travel agencies that are in op-
eration according to the Brazilian rules and meet further criteria, and are interested in ar-
ranging travel of Chinese tourist groups (hereinafter referred to as the "the Brazilian
tourism service providers"), to organize the group travel of Chinese tourists in Brazil.

3. Both Sides shall confirm to each other, in writing, the list of their respectively des-
ignated or recommended travel agencies, which shall include their company names, ad-
dresses, telephone numbers, fax numbers, email addresses and contact persons, etc. In case
of any change in the list of either side, every half year the side that makes the change could
inform the other side in writing.

4. The travel agencies indicated in the list of both Sides shall be entitled to select them-
selves their business partners from the list of the other party, in order to sign contracts with
them.

Article 1I

1. The legitimate rights and interests of the Chinese citizens traveling to Brazil in tour-
ist groups shall be protected by the relevant laws of Brazil and China. In the case of viola-
tion, the agencies in question will be subject to the said laws.

2. The Brazilian Side and its tourism institutions or the Brazilian tourism service pro-
viders shall set up hotlines for consultation and emergency assistance to Chinese tourists.
And in the meanwhile, the Brazilian Side shall request the Brazilian tourism service pro-
viders to make relevant information available to the Chinese designated travel agencies, in
particular regarding travel possibilities to and within Brazil, services of importance for Chi-



Volume 2298, 1-40944

nese tourists and their prices and other information that can help to protect the tourists' le-

gitimate rights.

Article III

1. The Chinese Side requests that Chinese tourist groups shall depart and return

from/to the Chinese territory in groups when they travel to Brazil. The Chinese designated

travel agencies must provide a tour leader to each group.

2. The Brazilian Side shall request the Brazilian tourism service providers to assign a

tour guide for each group who will help, through mutual consultation with the Chinese tour

leader, to solve any problem to be encountered by the Chinese tourists during the whole trip

in Brazil.

Article IV

1. The Chinese Side shall request every Chinese designated travel agency to appoint at

most 5 couriers, who bear ID cards issued by CNTA as a pass for his or her entry into the

Embassy or Consulates of Brazil in China, to apply for visas for the Chinese tourist groups.

The Chinese Side shall provide the relevant information of the representatives as well as

the couriers authorized by each designated travel agency to the Embassy of brazil for
record.

2. The Chinese designated travel agencies in dealing with visa applications for the Chi-

nese tourist groups organized by them, shall submit the following documents: an official

letter signed by the authorized representatives from the designated travel agency, a name

list of the tour group, application forms completed by all the members of the tour group,

face photographs of applicants and passports valid for at least 6 months.

3. The Embassy or Consulates of Brazil in China shall do its best to simplify the visa

application procedure for the Chinese tourist groups and provide convenience for those

couriers of the Chinese designated travel agencies in entering the Embassy or Consulates

for visa application.

4. If the Embassies or Consular Offices of Brazil approve visa applications from travel

agencies, other organizations or individuals that are not designated travel agencies by

CNTA, the CNTA shall not be responsible for any problem arising during the subsequent
trip to Brazil.

Article V

Both Sides shall do their best to solve any other problem that may arise in the course

of the travel activities undertaken according to this Memorandum of Understanding.

Article VI

In order to ensure the sound operation of Chinese tourist groups travelling to Brazil,

the relevant departments on both Sides shall exchange information and data timely, and
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work closely together to improve management measures of the Chinese tourist groups to
Brazil.

Article VII

The present Memorandum of Understanding shall enter into force as of the date of sig-
nature. It shall be applied until either of the Parties gives written notification of termination
with 30 days deadline.

Article VIII

The business of group travel to Brazil by Chinese tourists shall start as soon as both
sides complete the relevant preparation.

This Memorandum of Understanding is signed at Brasilia, on November 12th, 2004,
in two original copies both in Portuguese, Chinese and English languages, all texts being
equally authentic. In case of divergence, the English text shall prevail.

For the Ministry of Tourism of the Federative Republic of Brazil

WALFRIDO MARES GUIA

Minister of Tourism

For the National Tourism Administration of the People's Republic of China

HE GUANGWEI

Minister of Tourism



Volume 2298, 1-40944

PORTUGUESE TEXT - TEXTE PORTUGAIS]

MEMORANDO DE ENTENDIMENTO ENTRE 0 MrNISTtRIO DO TURISMO DA
REPI)BLICA FEDERATIVA DO BRASIL E A ADMINISTRACAO NACIONAL

DE TURISMO DA REPI)BLICA POPULAR DA CHINA NA FACILITAAO
DE VIAGENS DE GRUPOS DE TURISTAS CHINESES AO BRASIL

0 Ministdrio do Turismo da Repiblica Federativa do Brasil
(doravante denominada como "a Parte Brasileira")

e

A Administra9o Nacional de Turismo da Repfiblica Popular da China
(doravante denominada como "a Parte Chinesa"),

Acordam os seguintes pontos:

ARTIGO I

1. A Parte Chinesa deveri designar as ag~ncias de viagem na China
(doravante denominadas como "ag~ncias de viagem designadas pela China"), que
tenham sido autorizadas pela Administravdo Nacional de Turismo da China
(CNTA) para organizar o turismo emissivo de grupos turisticos de Chineses para o
Brasil.

2. A Parte Brasileira deverd designar ou recomendar as ag6ncias de
viagens que operem em acordo corn as regras Brasileiras e que estejam de acordo
corn crit6rios estabelecidos e interessadas em planejar viagens de grupos turisticos
Chineses (doravante designadas "provedores de servigos turisticos do Brasil"),
pa::a organizar viagens em grupo de turistas Chineses ao Brasil.

3. Ambas as Partes devem informar, por escrito, a outra parte sobre as
respectivas listas de ag~ncias de viagens designadas ou recomendadas, que devem
incluir o nome das empresas, enderego, nfimero de telefone, n-imero de fax,
en-derego de e-mail, pessoa de contato etc. em caso de alterag6es na lista, a cada
seis meses, a parte que realizou alteragoes deverd informar, por escrito, sobre tais
modifica96es h outra parte.

4. As ag~ncias de viagem indicadas na lista de cada parte devem ser
au:orizadas a selecionar seus pr6prios parceiros de neg6cios da lista da outra parte,
de forma a assinar contratos entre as mesmas.
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ARTIGO II

1. Os legitimos direitos e interesses dos cidad5os Chineses em viagem ao
Brasil em grupos turisticos devern ser protegidos por leis Chinesas e Brasileiras
relevantes. Em caso de violate-o, as ag~ncias em quest.o serdo sujeitas a tais leis.

2. A Parte Brasileira e suas institui96es turisticas ou provedores de
servigos turisticos do Brasil devem montar "linhas de atendimento telefonico" para
consulta e assist~ncia em caso de emerg6ncia para os turistas Chineses. Entretanto,
a Parte Brasileira deve demandar aos provedores de serviqos turisticos do Brasil a
disponibilizag9o de informag6es relevantes para as ag~ncias de viagem designadas
pela China, particularmente.sobre possibilidades de viagens internas no Brasil,
servigos importantes e respectivos pregos e dgmais informagaes que ajudem a
proteger os direitos legitimos dos turistas.

ARTIGO III

I. A Parte Chinesa solicita que grupos turisticos Chineses partam e
regressem do territ6rio Chines em grupos, quando em viagern ao Brasil. As
ag~ncias de viagem designadas pela China deverdo providenciar urn guia de
turismo para cada grupo.

2. A Parte Brasileira deve solicitar aos provedores de servi os turisticos
Brasileiros a designagdo de um guia de turismo para cada grupo de forma a ajudar
a solucionar, em consulta com o guia de turismo chines, qualquer problema que
venha a surgir corn turistas Chineses durante a viagem ao Brasil.

ARTIGO IV

I. A Parte Chinesa deve solicitar a cada uma das ag~ncias de viagens
designadas pela China a indicargo de no mdximo cinco mensageiros, portadores
de ura Carteira de Identidade a ser expedida pela CNTA, que dever ser
reconhecida como permissdo para sua entrada na Embaixada ou Consulados do
Brasil na China, encarregados das solicitag6es de visto para os grupos turisticos. A
Parte Chinesa deverA prover informag6es relevantes sobre os representantes, assim
como mensageiros de cada ag~ncia, para registro na Embaixada.

2. As ag ncias de viagem designadas pela China devem submeter o
pedido de visto do grupo junto corn os seguintes documentos: uma carta oficial
assinada pelos representantes da agdncia de viagern designada, lista de nornes dos
integrantes do grupo turistico, formulrios preenchidos por cada membro do grupo
turistico, foto dos solicitantes e passaportes vdlidos por, no minimo, seis meses.
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3. A Embaixada ou Consulados do Brasil na China deve realizar esforoos
no sentido de simplificar os procedimentos de solicita9do de visto dos grupos de

turistas Chineses e oferecer conveni~ncia aos mensageiros das ag~ncias de viagem
designadas pela parte Chinesa nos despachos junto A Embaixada ou Consulados
para a obtengdo do visto.

4. Caso a Embaixada, ou os Consulados do Brasil, concedam visto a
ag~ncias de viagem, outras organiza96es ou individuos que nao tenham sido
designados pela CNTA, esta ngo serA responsivel por quaisquer problemas que
venham a surgir durante a subseqilente viagem ao Brasil.

ARTIGO V

Ambas as Partes devem esforgar-se para solucionar problemas que
possam surgir no curso das atividades da viagem, de acordo corn este Memorando
de Entendimento.

ARTIGO VI

De forma a garantir a correta opera~do de grupos de turistas Chineses
em viagem ao Brasil, os departamentos relevantes de ambas as Partes deverao
trocar informa96es atualizadas, e trabalhar conjuntamente para melhorar a extensdo
do dos grupos de turistas Chineses em viagem ao Brasil.

ARTIGO VII

Este Memorando de Entendimento deverA entrar em vigor na data de
sua assinatura. Ele deverd ser aplicado at6 que uma das partes notifique por escrito
seu t6rmino, com o prazo de 30 dias.

ARTIGO VIII

0 neg6cio de viagem de grupos turisticos de Chineses ao Brasil
deverd iniciar-se assim que ambos os lados completem as formalidades as
preparac6es relevantes.
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Este Memorando de Entendimento 6 firmado em Brasilia, em jc 2b de

novembro de 2004, em duas vias originais, nos idiomas portuguEs, chin~s e ingles,
de igual teor. Em caso de diverg~ncias, a vers~o em ingls deverd prevalecer.

WLFRIDO MARES GUIA
Ministro de Estado do Turismo

P ELA A D MINIS" IM-,A 1 ONA
DE TURISMO DA REPUE ICA

POPULAR DA CHIN

HE GUANGWEI
Ministro da Administracao

Nacional do Turismo
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

MEMORANDUM D'ACCORD ENTRE LE MINISTtRE DU TOURISME DE
LA RtPUBLIQUE FEDERATIVE DU BRESIL ET LADMINISTRATION
NATIONALE DU TOURISME DE LA REPUBLIQUE POPULAIRE DE
CHINE EN VUE DE FACILITER LE VOYAGE DE GROUPES DE TOU-
RISTES CHINOIS AU BRESIL

Le Minist~re du tourisme de la R~publique f~d~rative du Brdsil (ci-apr~s ddnomm6"
la Partie brdsilienne ") et l'Administration nationale du tourisme de la Rdpublique populaire
de Chine (ci-apr~s d~nomm6e " la Partie chinoise "),

Sont convenus des points suivants:

Article I

1. La Partie chinoise ddsignera des agences de voyage en Chine (ci-aprbs d~nommdes
agences de voyage chinoises ddsign~es "), qui ont &6 autorisdes par l'Administration na-

tionale du tourisme de la R~publique populaire de Chine A organiser des voyages A l'6tran-
ger pour des citoyens chinois, en vue d'organiser le voyage en groupe A l'6tranger de
touristes chinois au Brdsil.

2. La Partie br~silienne d~signera ou recommandera les agences de voyage qui opbrent
conformment aux textes rdglementaires br~siliens et rdpondent A d'autres crit~res et qui
souhaitent organiser le voyage de groupes de touristes chinois (ci-aprbs d6nomm6es " les
prestataires br6siliens de services relatifs au tourisme ") en vue en vue d'organiser le voyage
en groupe de touristes chinois au Br6sil.

3. Les deux Parties se confirmeront mutuellement, par 6crit, la liste de leurs agences
de voyage d6sign~es ou recommand6es respectives, qui comprendra notamment les noms,
les adresses, les num~ros de tdl~phone, les num~ros de tl6copie, les adresses 6lectroniques
et les points de contact. En cas de changement op6r6 dans la liste de l'une des Parties, cha-
que semestre, ]a Partie apportant la modification en informera lautre Partie par 6crit.

4. Les agences de voyage visdes sur la liste d'une des deux Parties seront autoris6es A
choisir elles-m~mes leurs partenaires commerciaux sur la liste de lautre Partie en vue de
signer des contrats avec eux.

Article H

1. Les droits et intdrets 16gitimes des citoyens chinois se rendant au Br6sil au sein de
groupes de touristes seront protdgds par les lois pertinentes du Br6sil et de ]a Chine. En cas
de violation, les agences en question seront soumises auxdites lois.

2. La Partie br6silienne et ses institutions touristiques ou les prestataires br6siliens de
services relatifs au tourisme mettront en place des permanences t6ldphoniques en vue de
fournir des conseils et une assistance d'urgence aux touristes chinois. Dans lintervalle, la
Partie br6silienne demandera auxdits prestataires de mettre les informations pertinentes A
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la disposition des agences de voyages chinoises d~sign6es, en particulier en ce qui concerne

les possibilitds de se rendre au Brdsil et d'y voyager, les services importants pour les tou-

ristes chinois en indiquant leur prix, et les autres informations susceptibles d'aider A prot6-

ger les droits 1dgitimes desdits touristes.

Article III

1. La Partie chinoise demande que les groupes de touristes chinois quittent le territoire
chinois et y retournent en groupes lorsqu'ils se rendent au Br6sil et en reviennent. Les agen-

ces de voyages chinoises d6sign6es doivent fournir un accompagnateur pour chaque grou-
pe.

2. La Partie br6silienne demandera aux prestataires br6siliens de services relatifs au
tourisme d'affecter un guide h chaque groupe, qui aidera, au moyen de consultations mu-

tuelles avec laccompagnateur chinois, i r6gler tout problme que les touristes chinois ren-

contreraient tout au long de leur voyage au Br6sil.

Article IV

I. La Partie chinoise demandera A toutes les agences de voyages chinoises d6sign6es

de nommer au moins cinq coursiers titulaires d'une carte d'identit6 d61ivr6e par I'Adminis-

tration nationale du tourisme de la R6publique populaire de Chine tenant lieu de laissez-

passer pour entrer dans Iambassade ou les consulats du Br6sil en Chine en vue de d6poser

les demandes de visas pour les groupes de touristes chinois. La Partie chinoise fournira les

informations pertinentes sur les repr6sentants ainsi que les coursiers autoris6s par chaque

agence de voyages chinoise d6signde A lambassade du Br6sil, i toutes fins utiles.

2. Les agences de voyages chinoises d6sign6es, lorsqu'elles demanderont un visa pour

les groupes de touristes chinois qu'elles organisent, pr6senteront les documents suivants :
une lettre officielle sign~e par les reprdsentants habilit6s de lagence de voyage d6sign6e, la
liste des noms du groupe de touristes, des formulaires de demande remplis par tous les

membres du groupe de touristes, des photographies de face des demandeurs de visa et des

passeports encore valides pendani une p6riode de six mois au minimum.

3. L'ambassade ou les consulats du Br6sil en Chine feront tout leur possible pour sim-

plifier la proc6dure de demande de visa pour les groupes de touristes chinois et faciliteront

la tAche aux coursiers des agences de voyages chinoises d6sign6es qui entrent dans l'am-
bassade ou les consulats pour les demandes de visa.

4. Si les ambassades ou bureaux consulaires du Br6sil approuvent les demandes de visa

d6pos6s par des agences de voyage, d'autres organisations ou des particuliers qui ne sont
pas des agences de voyages d6sign6es par l'Administration nationale du tourisme de la R&

publique populaire de Chine, ladite Administration ne sera pas responsable de tout probl-
me survenant durant le voyage subs6quent au Br6sil.
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Article V

Les deux Parties s'efforceront de r6soudre tout autre probl~me qui pourrait se poser au
cours des activit6s relatives au voyage entreprises conform6ment au pr6sent M6morandum
d'accord.

Article VI

En vue d'assurer le bon ddroulement des voyages des groupes de touristes chinois se
rendant au Br6sil, les d6partements comp6tents des deux Parties 6changeront les informa-
tions et les donn6es en temps voulu et travailleront en relation 6troite en vue d'am6liorer les
mesures de gestion des groupes de touristes chinois au Br6sil.

Article VII

Le pr6sent M6morandum d'accord entrera en vigueur des sa date de signature. 11 s'ap-
pliquerajusqu'A ce que l'une ou i'autre des Parties notifie A l'autre Partie son intention de le
d6noncer, avec un pr6avis de 30 jours.

Article VIII

Les voyages en groupe de touristes chinois au Brdsil commenceront des que les deux
Parties auront achev6 les pr6paratifs n6cessaires.

Le pr6sent M6morandum d'accord a 6t6 fait A Brasilia le 12 novembre 2004 en deux
exemplaires, chacun en portugais, chinois et anglais, tous les textes 6tant 6galement authen-
tiques. Le texte anglais pr6vaudra en cas de diff6rence d'interprdtation des dispositions du
present M6morandum.

Pour le Minist~re du Tourisme de la R6publique F6d6rative du Br6sil

WALFRIDO MARES GUIA

Ministre du Tourisme

Pour l'Administration Nationale du Tourisme de la R6publique Populaire de Chine:

HE GUANGWEI
Ministre du Tourisme


